
 

 

 

 

 

CONFESIONES- CONFESSIONS 
3:00-3:45 PM SAB. / SAT. 

Si ud, no puede el sábado, puede llamar a la oficina para hacer una cita con el Sacerdote. 
 

BAUTISMOS- BAPTISMS 
Llamar a la oficina 203-366-5611. Se Requiere tomar clases del Programa Pre-Bautismal./  

Call the office 203-366-5611. Pre-Baptismal Program require classes.  
 

MATRIMONIO- MARRIAGE 
Contáctese con el sacerdote por lo menos seis meses antes de la Boda./ 

 Contact the priests at least six months in advance. 
 
 

CUIDADO DE LOS ENFERMOS- CARE OF THE SICK 
Infórmenos  acerca de aquellos feligreses enfermos o en hospitales para visitarlos y  llevarles la Sagrada Comunión./ Please 

advise us of parishioners who are sick or in the hospital, that we might keep them in prayer, and if possible, visit them. 
 

CATECISMO/RCIA-RELIGIOUS INSTRUCTIONS/CCD & RCIA  
llamar al Convento de Maria Inmaculada 203-334-5681 Hermana Anna Rodriguez/ Please call Sister Anna Rodriguez at Mary 

Immaculate Convent  203-334-5681 
 

CIRCULO DE ORACION: Viernes a las 7:00 P.M. 
 

DAMOS LA BIENVENIDA A LOS NUEVOS FELIGRESES- WE WELCOME NEW PARISHIONERS 
Preséntense con el sacerdote, inscríbanse en la Parroquia y háganse miembros activos de nuestra  comunidad. Si usted es un 
parroquiano activo asegúrese de usar el sobre de  ofertorio./ Please introduce yourselves to the Priest after Mass and please 

register at the Rectory Office. If you are an active  parishioner make sure you are using the offertory envelopes. 

MISAS DEL DOMINGO—MASSES 

SABADO/SATURDAY 

4:00 P.M. English  
7:00 P.M. Español 
 
DOMINGO/ SUNDAY 

8:00 A.M. Español  

10:00 A.M. English  

12:00 P.M. Español 

MISAS EN LA SEMANA/ 
WEEKDAY LITURGIES 
LUNES, MARTES, 

MIERCOLES/MON,TUE, 

WED: Misa 8am/Mass-

Espanol.  

JUEVES: Adoracion Santísi-

mo/Adoration w/Benediction: 

6:30pm-7:15pm; MISA/

Mass: 7:30PM. 

Friday/Viernes: MISA/Mass: 

7PM. 

Rev. Alexis Moronta  
PASTOR  

frmoronta@diobpt.org 
Ext. 11 

Office St. Peter Church 203-366-5611 

Sr. Anna Rodriguez, M.S.S 
Dir. Of Religious Ed 

Convent of Mary Immaculate 

 
 203-334-5681 

Parish Secretary  

s 

secretary@stpetersbpt.org 
Ext. 10  

Book Keeper Ext. 12  

Ana Salgado de Santiago 

Finance Chair Person 

203-543-3702 

Office Hours: 10am-3pm, Mon, Tues., Thurs.,Fri,  

Horas de Oficina: 10am– 3pm, Lunes, Mar.,Juev.,Vie: 

WEDNESDAY -OFFICE IS CLOSED/ OFICINA CERRADA 

MIERCOLES  
 

Oficina Tel. / Office Phone: 203-366-5611 

Fax:  203-335-1924     

www.stpetersbpt.org 

      Facebook: St-Peter RC Bridgeport           PARISH STAFF & CONTACTS 

Segundo Domingo de Cuaresma/Second Sunday of Lent  02/25/2024 

Iglesia San Pedro  

St. Peter Church 

695 Colorado Avenue, Bridgeport CT 06605 



 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

FRIDAYS– EUCHARISTIC ADORA-

TION   

This year 2024 “Eucharistic Revival”. The Parish of 

ST. PETER’s CHURCH, we will have EUCHARIS-

TIC ADORATION, every Fridays from 1pm-7pm. 

Ending with Benediction, Verspers & Holy Mass. Af-

ter the Last Supper, Jesus invited: Peter, James and 

John to accompany him in prayer in the saddest and 

most difficult moments of his life (giving his life on 

the Calvary of the Cross). Today JESUS in the 

BLESSED SACRAMENT, thirsts for you, for your 

soul and heart and wants you to be with HIM for 30 

minutes, an hour or more in spiritual prayer. Then Je-

sus returned to the disciples and said to Saint Peter, 

You have not been able to be with me in prayer for 

even one hour. (Matthew 26,40-46). 

 

 

TODOS LOS VIERNES –ADORACION 

EUCARISTICA 

Quiero invitarlos todos los Viernes a tomar un momento de sus 

vidas y regalarle a Jesus Sacramentado un tiempo de oración, 

meditación y contemplación. (horario de 1pm – 7pm). Jesus 

después de la ultima cena invitó a: Pedro, Santiago y Juan 

acompañarlo en oración en los momentos mas tristes y dificiles 

de su vida (entregar su vida en el calvario de la cruz). Hoy JE-

SUS SACRAMENTADO, tiene sed de ti, de tu alma y corazón 

y quiere que estes con EL 30 minutos, una hora o mas en 

oración espiritual. Luego Jesus volvió donde los discípulos y le 

dice a San Pedro, ni siquiera una hora has podido estar conmi-

go en oración. (cf. Mateo 26,40-46).   

 

 

 

 

  

CAMPANA ANUAL OBISPO 2024 (ONE IN 

CHRIST). “UNO EN CRISTO 

En este año la meta de nuestra parroquia de San Pe-
dro es de $23,700.  

Tendremos más información en las próximas sema-
nas sobre esta campaña 2024. Por favor si Usted no 
recibido la carta del Obispo Caggiano en su casa, lla-
mar a la oficina tel.203-366-5611. 

Por favor visitar la página web de la diocesis de 
Bridgeport, para educarse más sobre esta campaña 
anual del Obispo Caggiano:  

https://www.bridgeportdiocese.org/bishops-appeal/
home/. 

 

ANNUAL BISHOP 2024 CAMPAIGN (ONE 

IN CHRIST)  

This year, the goal of our St. Peter's Parish is 

$23,700. 

We will have more information in the coming 
weeks about this 2024 campaign. Please if 
you did not receive Bishop Caggiano's letter 
at home, call the office at 203-366-5611. 
Please visit the Diocese of Bridgeport website 
to learn more about Bishop Cag-
giano's annual appeal: 

https://www.bridgeportdiocese.org/
bishops-appeal/home/. 

HAY FECHAS DIPONIBLES  PARA LAS LAMPARAS AL 
SANTISIMO; PUEDE LLAMAR A LA OFICINA SI 
DESEA APARTAR ALGUNA/ 

THERE ARE AVAILABLE DATES FOR THE LAMPS TO 
THE BLESSED SACRAMENT; YOU CAN CALL THE 
OFFICE IF YOU WOULD LIKE TO RESERVE ANY 

 

 

 

THE VOICE OF YOUR PASTOR  

The event on Mount Tabor was a prophecy. Jesús 
took with him the beloved ones who would also ac-
company him in his transfiguration of sorrow, in the 
Garden of Olives, in Gethsemane. Christ willed that 
they should attend this vision of glory on the tabor so 
that the scandal which the passion would cause them 
might have in the chamber of; vivid memory of glory. 
All revelation (Moses and Elijah, the law and the pro-
phets) converges in Christ. One beautiful translation 
says that they spoke of their excess (others translate 
of their exodus). Passion would be God's excess over 
humanity, total surrender. Lent focuses on that mo-
ment: looking to Christ invites us to discover Christ 
on every page of the Old Covenant: the Old Testa-
ment is pregnant with Christ and in the new it is made 
clear: Novum in Vertere letet et in Novo Vetus Patet 
(The New is latent in the Old and the Old is present in 
the New) said St. Augustine. 

Loving Father, when our eyes are clouded, make 
our ears open and our hearts ready so that we can 
know your Son. 

 

 

PARA SER VOLUNTARIO—IGLESIA SAN 
PEDRO 

En la Iglesia Católica de la diocesis de Bridge-
port, cualquier persona que quiera estar de volun-
tario en cualquier capacidad: Coro, Ministerios de 
Lectores o Comunion, Bienvenida, Catequis-
ta...etc, tiene que hacer antes el programa 
“Protegiendo a los niños de Dios” (Virtus, Safe 
Environment). Por favor llamar a la oficina 

(tel.203-366-5611), y comunicarse con el PADRE 
ALEXIS. Gracias. 

LA VOZ DE SU PARROCO 

El acontecimiento en el monte tabor fue una profecía . 
Jesús se llevo a los predilectos que le acompañarían 
también en su transfiguración del dolor, en el huerto 
de lo Olivos, en Getsemaní. Cristo quiso que asistie-
ran a esta visión de gloria en el tabor para que el es-
candalo que les causaría la pasión tuviera en la reca-
mara de; recuerdo vivido de la gloria.  Toda la revela-
ción (Moisés y Elías, la ley y los profetas) converge 
en Cristo. Una preciosa traducción dice que hablaban 
de su exceso (otras traducen de su éxodo ). La pasión 
seria el exceso de Dios sobre la humanidad, la entrega 
total. La cuaresma se enfoca hacia ese momento: mi-
rar a Cristo nos invita a descubrir a Cristo en cada 
pagina de la Antigua Alianza: el Antiguo Testamento 
esta grávido de Cristo y en el nuevo se hace patente: 
Novum in Vertere letet et in Novo Vetus Patet ( El 
Nuevo esta latente en en Antiguo y el Antiguo se hace 
presente n el nuevo) decía San Agustin. 

Padre amoroso cando nuestros ojos estén nublados, 
haz que nuestros oídos estén abiertos y nuestros co-
razones estén listos para que podamos conocer a tu 
Hijo.  

 

TO VOLUNTEER IN ST. PETER CHURCH 

In the Catholic Diocese of Bridgeport, any one 

who wants to volunteer in any capacity: Choir, 

Minister of Communion, Lector, Usher, Cate-

chist...etc, first needs to do the “Protecting God’s 

Children” (Virtus Training Program). Please call 

the office (203-366-5611), and speak to Father 

Alexis. Thanks. 

Olive wood Sale: George and Katherine Awwad from 

the Good Shepherds of Bethlehem will be visiting 

Our Parish St. Peter this weekend of february 24th 

and 25th to sell hand carved religious items made of 

olive wood after all of the Masses! Their passion lies 

in preserving the rich traditions and supporting our 

Christian neighbors, who are the skilled artisans that 

craft these exquisite hand carved items from genuine 

olive wood. Please support this ministry by purchasing 

a gift for you or a loved one! To learn more about the 

Good Shepherds, visit:    

https://www.goodshepherdsofbethlehem.com/ 

GOOD SHEPHERD OF BETHLEHEM 

VENTA DE MADERA DE OLIVO: George y Katherine Aw-

wad de los Buenos Pastores de Belén visitarán nuestra Par-

roquia de San Pedro este fin de semana del 24 y 25 de febrero 

para vender artículos religiosos tallados a mano hechos de 

madera de olivo después de todas las misas. Su pasión radica en 

preservar las ricas tradiciones y apoyar a nuestros vecinos cris-

tianos, que son los hábiles artesanos que elaboran estos exquisi-

tos artículos tallados a mano en madera de olivo genuina. ¡Por 

favor, apoye este ministerio comprando un regalo para usted o 

un ser querido! Para obtener más información sobre los Buenos 

Pastores, visite:  https://www.goodshepherdsofbethlehem.com/ 

 

https://www.bridgeportdiocese.org/bishops-appeal/home/
https://www.bridgeportdiocese.org/bishops-appeal/home/
https://www.bridgeportdiocese.org/bishops-appeal/home/
https://www.bridgeportdiocese.org/bishops-appeal/home/
https://www.goodshepherdsofbethlehem.com/
https://www.goodshepherdsofbethlehem.com/


 

 

INTENCIONES DE MISA/ MASS INTENTIONS  

Saturday      02/24/2024                                               

4:00PM               OPEN                                             

7:00PM               OPEN                                                   

Sunday         02/25/2024                                                

8:00AM             + Jovita Moyotl                               

8:00AM             Por la Salud de Luis Alberto Torres   

10:00AM            OPEN                                                                   

12:00PM            + Carmen Delia Cosme                

12:00PM            +Domingo Vasquez,                     

12:00PM            +Cristino Berrios, +Eugenio Berrios                   

12:00PM             +Ana Hercilia Berrios                   

Monday       02/26/2024                                               

8:00AM               OPEN                                              

Tuesday       02/20/2024                                               

8:00AM              OPEN                                               

Wednesday  02/27/2024                                                                                                     

8:00AM              OPEN                                              

Thursday     02/28/2024                                                                                                             

7:30PM  OPEN                                                              

Friday          02/29/2024                                               

7:00PM               OPEN 

 

HORARIOS NUEVOS OFICINA 2024 

NEW OFFICE HOURS 2024 

A partir del Jueves 7 y Viernes 8 de marzo del 

2024 los horarios de oficina seran extendidos de 

10:00 AM– 7:00PM/ (Jueves & Viernes) 

Beginning Thursday, March 7 and Friday, 

March 8, 2024, office hours will be extended 

from 10:00AM– 7:00PM (Thursdays & Fri-

days). 

PROGRAMA DE CATECISMO 2024   

FAITH FORMATION SCHEDULE PROGRAM 2024   

REUNIONES  EN LA CAPILLA-ESCUELA 

EVENTOS/  EVENTS   
  
CLASE de Bautismo con los papas/padrinos RCIA: March 4 
(6pm. – Salón de la Iglesia ). (cf. Diacono LUIS TORRES). 
  
March 30, Vigilia Pascual /Easter Vigil (8pm).    
  
April 20, Preparing for the Sacrament of the Eucharist 
(2nd year). Meeting with Parents for Communion Orientation 
(CHAPEL)   
 
 Mayo 18, RETIRO DE PRIM. COM.   9:30 a.m. – 1:00 
p.m.   (SCHOOL)   

LÁMPARAS DEL SANTÍSIMO 

Las dos Lámparas del Santísimo de esta semana son  

Por la salud de Lexzy Pérez en su Embarazo 

 Ofrecida por Ramona Lugo  

Por la paz del Mundo 

Ofrecida por La Iglesia San Pedro  

VIACRUSIS 
 

TODOS LOS VIERNES DE CUARESMA-
 DESPUES DE LA MISA DE LAS 
7:00PM 

 

 STATION OF THE CROSS    
                         

EVERY FRIDAY OF LENT– AFTER 7:00pm 
MASS. 

 

 

APOYO PARROQUIAL /PARISH SUPPORT 

2/20/24 

1RA COLECTA/ 1ST COLLECTION    = $3,946 

RETIRED PRIESTS FUND= $1,392.00 

OFERTORIO NECESARIO PARA CUBRIR LOS GASTOS  

SEMANALES /  

OFFERTORY NEEDED TO COVER THE WEEKLY EXPENSES 

= $5,000 

SEARCHING VOLUNTEERS? 
 

Foundations in Faith is looking for a few Catholic 
volunteers to review grant applications for faith for-
mation and evangelization programs in the Diocese 
of Bridgeport. The process is online and confiden-

tial. Please visit www.foundationsinfaith.org to 
learn more about our funding and if interested in 

being a grant reviewer please contact Kelly Weldon 
or Carol Incarnacao-Schirm 

at info@foundationsinfaith.org  

 

 

 

Foundations in Faith is looking for a few Catholic 
volunteers to review grant applications for faith for-
mation and evangelization programs in the Diocese 
of Bridgeport. The process is online and confiden-
tial. Please visit www.foundationsinfaith.org to learn 
more about our funding and if interested in being a 
grant reviewer please contact Kelly Weldon or Carol 
Incarnacao-Schirm at info@foundationsinfaith.org 

Foundations in Faith está buscando al-
gunos voluntarios católicos para revisar las 
solicitudes de subvenciones para pro-
gramas de formación en la fe y evange-
lización en la Diócesis de Bridgeport. El 
proceso es en línea y confidencial. Visite 
www.foundationsinfaith.org para obtener 
más información sobre nuestros fondos y, 
si está interesado en ser revisor de subven-
ciones, comuníquese con Kelly Weldon o 
Carol Incarnacao-Schirm al in-
fo@foundationsinfaith.org. 

 

http://www.foundationsinfaith.org/
file:///C:/Users/klwel/AppData/Roaming/Microsoft/Word/info@foundationsinfaith.org


 

 

AVIVAMIENTO EUCARISTICO 2024 

La conferencia Episcopal de los Obispos Católicos de 

USA, está celebrando el “Año del AVIVAMIENTO 

EUCARISTICO” (Eucharistic Revival). Habrá va-

rios eventos y anuncios a nivel diocesano para prepa-

rarnos espiritualmente para Reflexionar, Meditar y 

Orar sobre el MISTERIO DE NUES-

TRA FE (LA PRESENCIA REAL DE 

JESUS EN LA EUCARISTIA). PRO-

CESION EN LA DIOCESIS: MAYO 

19—JUNIO 1, 2024 

SABADO, JUNIO 1—MISA A LAS 11AM 

Avivamiento Eucarístico Nacional: Una respuesta popular a la invita-

ción de Dios (eucharisticrevival.org) 

COMO HACER ORACION DELANTE DE JE-

SUS SACRAMENTADO?  

Cuando nos encontramos con un amigo por primera 
vez, pensamos con detalles como será el ‘encuentro’ 
con esa persona, analizamos las palabras que vamos a 
usar. Tratamos de tener un ‘bosquejo’, como será ese 
‘encuentro’, pensamos en las miradas, detalles…etc. 
Ahora bien cuando mi AMIGO JESUS SACRA-
MENTADO (Realmente presente en la HOSTIA 
CONSAGRADA) nos invita a un ‘encuentro’ con 
ÉL, personal, solamente nos pide que nos sentemos 
con ÉL, en SILENCIO INTERIOR DEL ALMA en 
una ACTITUD DE ORACION (hablar con ÉL).  

¿QUÉ CONVERTIRÁ A AMÉRICA Y SALVA-

RÁ AL MUNDO?  

MI RESPUESTA ES LA ORACIÓN. LO QUE 

NECESITAMOS ES QUE CADA PARROQUIA SE 

PRESENTE ANTE JESÚS SACRAMENTADO EN 

HORAS SANTAS DE ORACIÓN.  

SANTA TERESA DE CALCUTA 

EUCHARISTIC REVIVAL  

USA Conference of Catholic Bishops is celebrating the “Year of 

EUCHARISTIC REVIVAL” There will be various events and 

announcements at the diocesan level to prepare us spiritually to 

Reflect, Meditate and Pray on the MYSTERY OF OUR 

FAITH (THE REAL PRESENCE OF JESUS 

IN THE EUCHARIST). PROCESSION IN 

THE DIOCESE: MAY 19—JUNE 1, 2024 

SATURDAY, JUNE 1—MASS AT 11AM 

 

National Eucharistic Revival: A Grassroots Response to God’s Invita-

tion 

HOW TO PRAY BEFORE JESUS IN THE 

BLESSED SACRAMENT?  

When we meet a friend for the first time, we think in 

detail about what the 'encounter' with that person will 

be like, we analyze the words we are going to use.We 

try to have a 'sketch', what that 'meeting' will be like, 

we think about the looks, details... etc. Now, when 

my BLESSED SACRAMENT FRIEND JESUS 

(Really present in the CONSECRATED HOST) He 

invites us to a personal 'encounter' with Him, he only 

asks us to sit with Him, in the INNER SILENCE OF 

THE SOUL in an ATTITUDE OF PRAYER (talking 

to HIM). 

 

WHAT WILL CONVERT AMERICA AND 

SAVE THE WORLD?  

MY ANSWER IS PRAYER. WHAT WE NEED IS 

FOR EVERY PARISH TO PRESENT ITSELF BE-

FORE JESUS IN THE BLESSED SACRAMENT IN 

HOLY HOURS OF PRAYER.  

SAINT TERESA OF CALCUTTA 

 

 

 

 

 

“THE ONE” 

“The One” is our commitment to focus every aspect of the Church on 

bringing individuals closer to God.  We achieve this goal by creating 

opportunities for encountering our Lord Jesus Christ and fostering 

communities that accompany and support each other on their faith jour-

neys.  “The One” is our preamble for an enduring Eucharistic Renewal, 

and is centered on encounter and accompaniment, and experiencing the 

truth, beauty and goodness of our faith. 

A deep relationship with the person of Jesus Christ begins with an en-

counter – an experience of God that moves us, inspires us, challenges 

us, and improves us.  We then accompany each other on our faith jour-

ney, in which we witness Truth (our absolute faith in God) Beauty (the 

engagement of heart in the faith) and Goodness (works of mercy). 

Through encountering our Lord Jesus Christ, and by embracing the 

truth, beauty, and goodness of our faith, we will, together, fall in love 
with God in the ultimate encounter with Christ- the Holy Eucharistic 

and Sunday Mass. 

THE BRIDGEPORT DIOCESE EUCHARIS-

TIC PROCESSION 
On Pentecost Sunday, May 19th, the Blessed Sacrament arrives from 

the Hartford Diocese to Bridgeport.  Thus begins our joyful and pro-

found 4-day encounter with the Holy Eucharistic.  Hundreds of faithful 

will march through Bridgeport, with Corpus Christi style Eucharistic 

Stations and adoration at five parishes. 

As the procession proceeds through six towns and fifteen parishes, our 

days, evenings and nights will be filled with Masses, local processions, 

holy hours and overnight adoration.  A rosary procession will be held at 

Saint John cemetery in Norwalk and at the Saint Margaret Shrine in 

Bridgeport.  Local town processions will occur in Ridgefield, Norwalk 

and Stamford, and several parishes will host campus processions.  Each 

morning begins with the celebration of Mass; each evening ends with 

overnight adoration.  Events are designed to inspire all church faithful 

to attend and will engage schoolchildren, young adults and all ethnic 

groups. 

Beginning on Thursday, May 23rd and for the nine days that follow, 

special events for all parishes will occur in every region within our 

diocese, including Adoration, Masses and Processions.  Our joyful 

fourteen days will culminate with a Corpus Christi Vigil Mass at Fair-

field University on June 1st, with over 3,000 faithful expected to at-

tend. 

DIOCESE OF BRIDGEPORT SCHEDULE SUM-

MARY:  May 19th to June 1st 
Sunday, May 19th (Pentecost Sunday)…………..Bridgeport Diocese 
Procession begins in Bridgeport 
Monday, May 20th………………………………Day Two of Proces-
sion: Bridgeport - Fairfield - Ridgefield - Norwalk 
Tuesday, May 21st………………………………Day Three of Proces-
sion:  Norwalk - Darien - Stamford 
Wednesday, May 22nd…………………………..Final Day of Proces-
sion:  Stamford - Greenwich  
Thursday, May 23rd……………………………..Day one of post-
procession regional events 
Friday, May 31st…………………………………Final Day of post-
procession regional events 

Saturday, June 1st  (The Eve of Corpus Chrisi)…….Corpus Christi 

Mass, Fairfield University 

 “EL UNICO” 

 El Único" es nuestro compromiso de enfocar todos los aspectos de 
la Iglesia en acercar a las personas a Dios.  Logramos este objetivo 
creando oportunidades para el encuentro con nuestro Señor Jesu-
cristo y fomentando comunidades que se acompañan y apoyan 
mutuamente en sus caminos de fe.  "El Uno" es nuestro preámbulo 
para una Renovación Eucarística duradera, y se centra en el en-
cuentro y el acompañamiento, y en la experiencia de la verdad, la 
belleza y la bondad de nuestra fe. Una relación profunda con la 
persona de Jesucristo comienza con un encuentro, una experiencia 
de Dios que nos conmueve, nos inspira, nos desafía y nos mejora.  
Luego nos acompañamos mutuamente en nuestro camino de fe, en 
el que damos testimonio de la Verdad (nuestra fe absoluta en Dios), 
la Belleza (el compromiso del corazón en la fe) y la Bondad (obras 
de misericordia). Al encontrarnos con nuestro Señor Jesucristo, y al 
abrazar la verdad, la belleza y la bondad de nuestra fe, juntos, nos 
enamoraremos de Dios en el encuentro final con Cristo: la Santa 
Eucaristía y la Misa dominical. 

LA PROCESIÓN EUCARÍSTICA DE LA DIÓCESIS DE BRID-
GEPORT 

El domingo de Pentecostés, 19 de mayo, el Santísimo Sacramento 
llega de la Diócesis de Hartford a Bridgeport.  Así comienza nuestro 
gozoso y profundo encuentro de 4 días con la Sagrada Eucaristía.  
Cientos de fieles marcharán por Bridgeport, con estaciones eucarís-
ticas al estilo de Corpus Christi y adoración en cinco parroquias. 

A medida que la procesión avanza a través de seis pueblos y quince 
parroquias, nuestros días, tardes y noches estarán llenos de misas, 
procesiones locales, horas santas y adoración nocturna.  Se llevará 
a cabo una procesión del rosario en el cementerio de Saint John en 
Norwalk y en el santuario de Saint Margaret en Bridgeport.  Las 
procesiones locales se llevarán a cabo en Ridgefield, Norwalk y 
Stamford y varias parroquias serán anfitrionas de procesiones uni-
versitarias.  Cada mañana comienza con la celebración de la Misa; 
Cada noche termina con una adoración nocturna.  Los eventos es-
tán diseñados para inspirar a todos los fieles de la iglesia a asistir y 
participarán niños en edad escolar, adultos jóvenes y todos los gru-
pos étnicos A partir del jueves 23 de mayo y durante los nueve días 
siguientes, se llevarán a cabo eventos especiales para todas las pa-
rroquias en todas las regiones de nuestra diócesis, incluyendo Ado-
ración, Misas y Procesiones.  Nuestros alegres catorce días culmina-
rán con una Misa de Vigilia de Corpus Christi en la Universidad de 
Fairfield el 1 de junio, a la que se espera que asistan más de 3.000 
fieles. 

RESUMEN DEL HORARIO DE LA DIÓCESIS DE BRIDGE-
PORT: DEL 19 DE MAYO AL 1 DE JUNIO 

Domingo 19 de mayo (Domingo de Pentecostés).............. Comienza 
la Procesión de la Diócesis de Bridgeport en Bridgeport 

Lunes 20 de mayo.................................... Segundo día de procesión: 
Bridgeport - Fairfield - Ridgefield - Norwalk 

Martes 21 de mayo.................................... Tercer día de procesión: 
Norwalk - Darien - Stamford Miércoles 22 de ma-
yo................................ Último día de la procesión: Stamford - 
Greenwich  

Jueves 23 de mayo................................... Primer día de eventos 
regionales posteriores a la procesión 

https://es.eucharisticrevival.org/?utm_term=eucharistic%20revival%20usccb&utm_campaign=Brand&utm_source=adwords&utm_medium=ppc&hsa_acc=7848429354&hsa_cam=20151220952&hsa_grp=155061135995&hsa_ad=676236322037&hsa_src=g&hsa_tgt=kwd-1715542515335&hsa_kw=eucharist
https://es.eucharisticrevival.org/?utm_term=eucharistic%20revival%20usccb&utm_campaign=Brand&utm_source=adwords&utm_medium=ppc&hsa_acc=7848429354&hsa_cam=20151220952&hsa_grp=155061135995&hsa_ad=676236322037&hsa_src=g&hsa_tgt=kwd-1715542515335&hsa_kw=eucharist
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